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bE33KBMBANEHTHBIE A3bIKOBbIE EAUHNULIbI
B MPEMOAABAHWUMN PYCCKOTO A3bIKA KAK UHOCTPAHHOIO
B COMOCTABJIEHUWN CHEMELIKUM U NOJIbCKUM

NON-EQUIVALENT LINGUISTICUNITS
INTEACHING RUSSIAN AS A FOREIGN LANGUAGE IN COMPARISON WITH GERMAN AND POLISH

Any natural language contains several lexical units that do not have equivalents in other language systems. In certain lan-
guages, we can observe linguistic units that have a cultural background, as they are associated with the history, customs,
and experience of a given people and their linguistic imagery of the world. These units are especially noticeable when we
compare any languages, compile bilingual and multilingual phraseological or explanatory dictionaries, teach foreign lan-
guages or do translation work. In our study, using Russian-language educational materials, language intuition, and corpus
data, we collected, analyzed, and classified examples of lingua-specific words and expressions for which due to linguistic
realities there are non-translational communicative correlates in German and Polish. Our observations could be of interest
not only for researchers and teachers but also for foreign language learners.

Keywords: non-equivalent lexis, Russian as a foreign language, Russian-Polish-German parallel corpora, translation mat-
ters, culture-specific words

1. BBEAEHME

B 711060M ecTeCTBEHHOM SI3bIKE CYIIECTBYET PsJI JIEKCUUYECKUX eIU-
HMUII, He UMEIOINX SKBUBAJIEHTOB B JIPYTUX A3BIKOBBIX CHCTEMaX. ITO
fIBJIEHHE CBA3aHO C MHO>KECTBOM JIMHTBUCTUYECKUX U BHEJIUHIBU-
CTUUYeCKUX (PaKTOPOB. B OT/ie/IbHBIX A3bIKAX BCTPEUAIOTCA A3BIKOBBIE
eIUHUIIBI, UMEIOIHe KyJIbTYPHYIO OCHOBY, TaK KaK OHU COIIPSKEHBI
¢ ucropuei, 06pIYasAMU, ONBITOM JJAHHOTO HApOJla U, B YaCTHOCTH,

220 |


https://orcid.org/0000-0001-9299-4505

BE39KBUBAJIEHTHBIE A3bIKOBBIE EAMTHUIILL...

C €ro sI3bIKOBOW KapPTHHON MHUpa. ITU €IMHUIBI 0COOEHHO 3aMeT-
HBI IIPU COTIOCTABJIEHUH JIFOOBIX A3BIKOB, COCTABJIEHUH JABYA3BITHBIX
Y MHOTOSI3BIYHBIX TOJIKOBBIX WJIM (PPA3€0JIOTUUECKUX CI0Bapei, 00-
YYeHUH WHOCTPAHHBIM SI3bIKaM U IIEPEBOYECKON paboTe.

[TpoGsemMa HaJMWMYUs WJIN OTCYTCTBUS SKBUBAJIEHTHOCTU JIEK-
CUK{ B PasHbIX A3BIKAX JABHO NPUBJIEKAET BHHUMAHHE HCCJIEO0-
BaTesieli. B IleHTpe BHHUMAaHUs y4e€HbBIX, KaK MPaBUJIO, HAXOIUJI-
cs hpas3eosIOTHYECKUH IIJIAaCT A3bIKA M €r0 HelepeBOJUMOCTh, TO
€CTh HEBO3MOXKHOCTD IIepeBO/Ia Ha APYTOU A3BIK €IUHUIIBI TEKCTA
C OITMHAKOBBIMHU 00PAa3HBIMHU, SKCIIPECCUBHBIMH, CEMAHTHIECKIMH,
CTHJINCTUYECKUMHU U CTPYKTYPHBIMH ocobeHHOCTAMU'. [IpakTmka
IepeBo/ia U MPenoIaBaHus MOKa3bIBAIOT, OHAKO, UTO O€35KBUBaA-
JIEHTHOCTB MOJKET KacaThCs JII0OOT0 YPOBHS CHUCTEMBI sI3bIKa. Beite
3a Eprenmem M. BepemaruueiMm u Burtanuem I'. KoctomapoBsim
00bEKTOM HAIIlEr0 aHAIM3A CTAJIN «CJIOBA, IJIAH COJIEpIKaHUA KO-
TOPBIX HEBO3MOKHO COIMOCTAaBUTh C KAKUMU-JTNO0 MHOA3BIYHBIMU
JIEKCHYECKUMH MOHATUAMU [...]. Takue cioBa B CTPOTOM CMBICTIE
HeIlepeBOAUMBI»>.

B Hamem ucciieZfoBaHNY Ha MaTepraie y4eOHBIX ITOCOOUH 1 yueb-
HUKOB II0 PyCCKOMY fI3bIKY KaK HHOCTPAHHOMY?, a TaK:Ke Ha OCHOBE
SI3BIKOBOM MHTYUITUU U KOPITYCHBIX JIAHHBIX ObLIH COOPaHbI, TpOaHa-
JIN3UPOBAHBI U KJIACCU(PUIIMPOBAHBI IPUMEPHI CIIeUPUIECKUX CJIOB,
BBIpaKEHUU U dpas, 111 KOTOPHIX OTCYTCTBYIOT IlepeBOIHbIE KOM-
MYHUKATHUBHBIE KOPPEJIATHI B HEMEIIKOM U IIOJIBCKOM f3BIKaX, UTO,
B CBOIO 0Y€PE/Th, 00YCIOBJIEHO I3BIKOBBIMU peTUAMU. FIMeHHO HaIl
Te3aypyc cTas 6a30¥ /IJIsl aHAIN3a U HAMFCAHUS HACTOSIIIEN CTaThH.

2. METOAONOIMNMYECKUE ACNEKTDI

TeOpeTquCKOﬁ OCHOBOM HAIIIETO Hccijieg0oBaHuA OBILIIO Ipearrojio-
JKeHue O TOM, 4TO yqe6Hb1e mocoousa u APyrue fuIaKTU4eCKrue Mmare-
PHUaJIbI 110 PYCCKOMY A3bIKY KaK HHOCTPAHHOMY COAEepzKaT OI'POMHOE

1 C. Bmaxos, C. ®nopuH, Henepegodumoe 6 nepesode, MexayHapOIHbIE OTHOIIIE-
Hus1, MockBa 1980, c. 179.

2 E.M., Bepemarus, B. . Kocromapos, A3vik u kyabmypa: Jlunzgocmparosedetiue
8 NPenodasaHull PYccKo2o A3blka Kax UHOCMPAaHHO20, Pycckuil si3p1K, MOCKBa
1990, C. 43.

3 B TeyeHHWe HAIlEH IeJaTOTUYECKON EATETHHOCTH MbI PabOTaIH ¢ CAMBIMU Pa3-
HBIMU yUeOHBIMH MTOCOOUAMU U yueOHUKAaMHU, U3AaHHbIMU B Poccuu, 'epmanun,
IMospie u Apyrux crpanax. VX mepevyeHs /laeM B KOHIIE CTaThH.
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KOJIMYECTBO HEITePEBOTUMBIX JIEKCUUECKHX €JTMHUI], KOTOPbIE BbI3bI-
BaIOT 0COOYIO TPY/THOCTH B IIPOIIECCE ITPEIOIaBAHMUsI PYCCKOTO sI3bIKa
KaK MHOCTPAHHOTO. ABTOPBI Y4eOHUKOB, BJIa/Ies WJIN HE BjIajiest poj-
HBIM SI3BIKOM YYaIUXCs, 3a9aCTyI0 BKJIIOUAIOT B OT/EJIbHBIE 3a/1a-
HUs TaKHE CJI0BA, BEIPAYKEHMU S, TIPEJIJIOKEHUS U TEKCThI, KOTOPBIE 10
XOJIy peayin3aliiy yIPpaKHEHUH TPEOYIOT OT yUHUTEJIST 0c0O0TO 00BsAC-
HEHUs, BHUMAaTEJIbHOHN ITOJTOTOBKH YPOKA U JIOMIOJTHUTEIbHBIX Ma-
TepuayioB. OOBIYHO BCE BTH YCHJIUS 3aMeJIAIOT YIeOHBIN MPOoIiece,
a BKJIIOUEHHE HENEePEBOUMBIX €JIMHUI] A3bIKa B AKTUBHBIH JIEKCH-
YeCcKHUU 3alac yYeHHKa OTHUMAaeT OYeHb MHOTO BPEMEHH W WHOT/A
SIBJIAETCS NMIPAKTHYECKU HEBO3MOKHBIMA.

OpHOM U3 TieJIed NCCyIeIOBaHus ObLIIO COCTaBJIEHHE TIEPEUHS TEX
€IMHUI] PYCCKOTO SI3bIKa, KOTOPHIE COCTABJISIOT OCOOYIO CJI0KHOCTH
JUIsT HEMEIKON M TOJIbCKOUM ayauTopuil ydamuxcsa. C 3TOU 1eJIbIo
ObUIN anpOOMPOBAHbBI pPa3INYHble yueOHble MTOCOOUS 10 PyCCKOMY
SI3BIKY KaK MHOCTPAHHOMY, KOTOPbIE HCIIOJIb30BAJI aBTOPHI HACTO-
AIIEeN cTaThbU B TEUEHHE IOCJIEHUX 20 JIeT. Bce mpuMepsl Hemepe-
BOJIMMBIX €JIMHUIIL SI3bIKA BBIITUCHIBAJIMCH B XOI€ TIOJITOTOBKU U IIPO-
BeJIEHUS YPOKa, 3aTeM ITPOBEPSJIUCH B YYEOHBIX TPYIIIIax Ha Pa3HBIX
VPOBHSIX BJIaJIeHUsT S3BIKOM. TakuM 00pa3oM BO3HHK Te3aypycs,
(parmMeHTHl KOTOPOTO OYAyT NMPUBOJUTHCA B KauyeCTBE MPUMEPOB
B JIAHHOM TEKCTE.

Brifesienne u uccaemoBaHre 0€35KBUBAJIEHTHON JIEKCUKU OBLIO
MIPOIUKTOBAHO HECKOJIbKUMU (haKTOpaMHu. Bo-TIepBhIX, IpeICTaBIIsIs
pe3y/IbTaThl HAIIEro aHaJIM3a, Mbl XOTEJIM 00PaTUTh BHUMAaHUE Y-
TeJIed W TIOTeHITUAIBHBIX aBTOPOB ITOCOOUH U yueOHbIX MaTEPHATIOB
Ha Te MOMEHTHI IIpollecca MPenoaBaHusA, KOTOpPble TPEOYIOT 0CO-
OBIX KOMMEHTAPHEB U TOJITOTOBKU. BO-BTOPBIX, MBI HAJIEEMCS, UTO
HCCJIeJIOBaHNE TTPUHECET IMPAKTHYECKYI0 U TEOPETHYECKYIO IOJIb3Y
YUHUTEIAM U aBTOPAM IMOCOOUU 1O JIIOOOMY MHOCTPAHHOMY SI3BIKY.
B-TpeThux, MbI XOTETU 00PATUTHCA K TEMATHKE O€39KHUBAIEHTHOCTH
B HOBBIX peasiusAx 00pa30BaHUs U MEHSIONIEHNCS 11eJIEBO ay/TUTOPH-
el yJanuxcs.

4 CylecTByeT IpylIia CJIOB, KOTOPbIe OUeHb OBICTPO YCBAWBAIOTCS, HO 3TO KaK
NIPAaBUJIO 3aUMCTBOBAHUSA U3 PYCCKOTO fA3BIKA, CYIIECTBYIOLUE B POJHOM fA3bIKe
yJalerocs, HaIp., lapb, MaTpelllka, IJlepKoBb U Jp.

5 ABTOpaMH, HE3aBHCHMO JADYI OT /pyra, ObUIM HaKOIJIEHBI INPOOJIEMHBIE
(be3oKBUBaJIEHTHBIE) A3BIKOBBIE €AMHUIBI. B pesysbrare OBLT MOJIyUEH KOPIIYC,
BKJIIOYAIONTUH B cebs1 OKOJIO CTa CJIOB U BBIPAYKEHUH.
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3.B KPYTY NOHATUN

BBesieHre U 3akpeIuieHHE JIEKCHUYECKUX €IUHUI] C HAI[UOHAJIb-
HO-KYJIBTYPDHOH CEMAaHTHUKOW U HX IPAKTUYECKOe HCII0JIb30BaHUE
B PeYEBOU MPAKTHKE — 3TO 00sA3aTETbHBIA HJIEMEHT JIMHTBOJUAK-
TUYECKOTO IPOIecca, I1eJIbI0 KOTOPOTO SABJIAETCA CPeIU APYTUX BOC-
co3zianue ¢pparMeHTOB A3BIKOBOM KapTHUHBI MUpA JAaHHOTO Hapoza.
Peasinu cTpanbl n3y4aeMoro A3bIKa U3/]laBHA BXOJAT B COCTaB pa3-
JIMYHBIX YIeOHBIX MATEPUAJIOB U IPEMNOJIAI0TCS BO BpeMs JII0O0TO
Kypca HHOCTPAHHOTO sI3bIKA UyTh JIU HE C IEPBOTO YPOKa (3TUKETHBIE
dbpasbl, pa3dHOOOpa3HbIE OHUMBI U T.J.). B OCHOBHOM 3TO

CJIOBa U CJIOBOCOYETAHUsI, 0603HAYAIOIIHE TIPEAMETHl MAaTEPUAIBHON U IyXOB-
HOM KyJIbTYPbI, HCTOpUUECKHE (DAKTHI U COOBITHSA, XapaKTEPHBIE /IS OTIPE/IeIIEH-
HOT'O 3THUYECKOTO coobIecTBa (HAI[UU, HAPOHOCTH) U HE UMEIOIe SKBUBa-
JIEHTA B UHBIX S3bIKAX®.

OTH A3BIKOBBIE €IUHHUIIBI CTAIM OOBEKTOM HAYYHBIX HCCIIEIOBAHUI
JIMHTBUCTOB U TOJIYYWJIU P/ TEPMHUHOJIOTUYECKUX OIIPe/IeJIEHUN.
B OCHOBHOM B COBpPEMEHHOM A3BIKO3HAHUMU I10 OTHOIIEHUIO K STUM
€IMHUIIAM HCIIOJIB3YIOTCSA TaKye TEPMUHBI, KaK KyJIbTYpEMa, JIMHTBO-
KyJIbTypeMa, 3THO¢pa3a WIN — M0 OTHOIIEHHIO K IeJION TPYIIIe 3THX
c10B — (hOHOBAs JieKcuKa. V3-3a X MHOTOUMCJIEHHOCTU U Pa3HOPOJ-
HOCTHU TIPUHATO pa3pabaThIBaTh KaacCU(PUKAIUH 10 CAMBIM Pa3HBIM
acriektaM. VceeoBaTesy BhIZIETIAIOT KyJIbTYPOJIOTUYECKHE ACTIEKTHI
(MarepuasbHBIE ACIIEKTHI KyJIBTYPbI, UTHTEPTEKCTYaJIbHbIE ACIIEKTHI,
KyJIbTypHBIE CHMBOJIbI)’, HOMUHATUBHBIE (HA3BAaHUSA ITOBCETHEBHBIX
MIpeAMETOB, HA3BAHUSA MTPOJIYKTOB MUTAHMUS, HA3BAHUS YaCTEH OJ1eK-
ZIbl, OTIFICAHUE JIEATEIBHOCTHA YeJIOBeKa)®, /IeIAT peayiny Ha MaTepu-
asibHble (Ha3BaHUsA OJIIOJI, OZIEXK/bI U T.J.) U COIMATBHO-UCTOpUYE-
ckue’. B mpernogaBaHUU MHOCTPAHHOTO S3bIKA MPEIaraeTcs TakKe
KJ1accuduKaIus, B KOTOPOH CJIydau OTCYTCTBHUS TIEPEBOTHBIX KOMMY-
HUKATUBHBIX KOPPEJIATOB JEJIATCA Ha TaKHe TPYIIIBI, KaK:
— KYJIbTYPEMBI;

¢ JI.C. Bapxyzmapos, A3btk u nepesod (Bonpocwvt obwell u uacmuoil meopuu nepe-
600a), MeskyHapoiable OTHOLIEHMs:, MOCKBa 1975, C. 95.

7 M. flckot, OmpadiceHue Ha KYAMYypPHU KOMNOHeHMU 868 Ppaszeoo2uiHume eou-
Huyu, bearapcku e3uk (2), Cobus 2019, ¢. 93—106.

8 E. HemxoBa, ®paseoso2usamu ¢ 06pazHu eaemeHmu om HapooHus 6um, ,HayaHu
TPyZOBe Ha PyceHCKUs yHUBEpPCUTET , T. 48, Pyce 2009, ¢. 42—45.

9 Ch. Taylor, Language to Language: A Practical and Theoretical Guide for Italian/
English Translators, Cambridge University Press, Cambridge 1998, c. 103—106.
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— ¢paseosioruueckue KyJIbTyPEMBI;

— u3bGpaHHbIE IIUTATHI, KOTOPHIE ABJIAIOTCSA IIPEle/IEeHTHBIMU TEK-
cTaMu;

— ¢opMBbI 0OpallleHHs] K PEYEBOr0 ATHKETA,;

— HEOJIOTU3MBI;

— coOCTBEHHBIE UMeHa'™ .

VIMEHHO 5Ty IOCJIEJTHIOI0 KJIAaCCH(PUKAIMIO MbI B3sUIH 32 OCHO-
BY B JIeJIEHHU COOpPAaHHOIO HAaMH MaTepHasia U MOIMBITAJNUCH IPUBE-
CTH TaKHe MPUMePHI A3bIKOBBIX €IMHUI], KOTOPbIe ObLIN BBISBIEHDI
B XO/Ie HallleH MPerno/1aBaTeIbCKOi paboTHI.

4. OCHOBHbIE rPYMMbl BE33KBUBAJIEHTHOW NIEKCUKU
4.1. KYJIbTYPEMbI

HTak, B IepBYyIO IPYIIILY MbI BKJIFOUaeM IIOHMMaeMble HAaMU B OYeHb
IITUPOKOM CMBICJIE KYJIBTYPEMBI', KOTOpbIE, KaK IMPAaBUJIO, IpeJ-
CTaBJIAIOT TaK Ha3bIBaeMble PEaINH, HAIP., Mampewxa, camosap,
yacmywka, macaeHuya, 8a/neHKu, mpolika, Aanmu, KOKOWHUK,
60spuH, Yapsb, Mapwpymrka u Ap. ITU CJI0BA NePeaITcs 0OBIYHO
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE C YYETOM IIPaBUJI TPAHCIUTEPAIIUH, HATIPU-
Mep, pycC. MaTpellka, moJjibck. matrioszka, Hem. Matrjoschka; pyec.
caMoBap, IOJIbCK. samowar, HeM. Samowar. JTa TIpyIina JIEKCUKH,
KaK MpaBWIO, OOBACHSETCS B YUeOHHMKAX C IMOMOIIBIO HATJISHBIX
MarepuayioB (kapTHKa uiau ¢Gotorpadus) U SHITUKIONETuYeC-
KHX TOJIKOBaHUU (HAa HaYaJIbHOM yPOBHE HAa MHOCTPAHHOM S3bIKE,
Ha CpeJIHEM W MPOJIBUHYTOM — Ha pycckoMm). HeMasioBaskHYI0 pOJIb
pHu paboTe ¢ ITUMHU MaTepuajaMHu UTpaeT npenosaasaresib. OH 06b-

1o M. Jaskot, W. Sosnowski, M. Wojakowska, Culturally anchored lexical units in
modern foreign language teaching, «XLinguae» 2022, N2 15(3), ¢. 114—125.

u Tlof TUM IOHATHUEM IIOHUMAaeM <KJIIOUEBbIE CJIOBA, BaXKHBIE JJISI CAMOW/IEH-
TUUKAIIE COODIIECTBA, XapPAKTEPU3YION[UE KAK €r0 OTHOIIEHWE K TPAAUIUH,
K YHACJIEZIOBAHHBIM [[EHHOCTSIM, TAK U OTHOIIEHUE K COBPEMEHHOMY, aKTyaslb-
HOMY OIIBITY MHpa» (1epeBoj; aBTopoB craThh) (A. Nagorko, M. Lazinski, H. Burk-
hardt, Dystynktywny stownik synonimoéw, Universitas, Krakow 2004, c. XIX).
Mbl ywid TOJBKO BepOasibHble KYJIBTYPEMBI, XOTSI KPOME HHX CYIIECTBYIOT
HeBepbasibHble (OCYIECTBIIAIOTCS € IOMOINBIO SI3bIKA Tesa), Iapasi3bIKOBbIE
(BbIpakaeMble MMOCPE/ICTBOM ITOBE/IEHUSI, SIBJIIONIETOCs CJIEJICTBIEM BO3PACTa,
mosia, OOIIEeCTBEHHOTO CTaTyca), HeBepOaJbHAsT KOMMYHUKAIUA, HA KOTOPYIO
umerot BiaussHue Bpems u mecto (E. Oksaar, Kulturemtheorie. Ein Beitrag zur
Sprachverwendungsforschung, Joachim-Jungius-Gesellschaft in Kommission
beim Verlag Vandenhoeck@Ruprecht, Hamburg 1988).
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SICHSIET, JTOTIOJIHSIET, TPOBOUT MMAPAJJIEJIA C POHBIM S3bIKOM yda-
IIUXCSA, aeT MPUMePHI YIIOTPeOIeHNs, CChIAETCs Ha 3TUMOJIOTHIO
CJIOB U T.JI.

T'oBOPs 0 KyJIBTypeMax, Hy?>KHO Cpa3y OTMETUTD, UTO BEChMa BazK-
HOe MECTO B 3TOH TPyIIie 3aHNMAaET KyJIMHapHas JIeKCHUKa (Ha3BaHUS
HAIUTKOB, OJIIOJ] ¥ MPOJYKTOB). B yuebHUKAX 1O PYCCKOMY SIBBIKY
KaK MHOCTPAHHOMY 3Ta TpyIia 0e33KBUBAJIEHTHOM JIEKCUKU 3aHU-
MaeT 4yTh JIU He MEPBOe MecTo. VIMelTess B BUJIy TaKHUe JIEKCEMBI,
Kak OopIIy, III¥, MIPOKOK, BaTPYIIIKA, CBIPHUK, CBIPOK, OYOJIUK, KOT-
JieTa TO-KUEBCKH, OJIMHBI, OJTUBbE, MOPC, PSIKEHKA, KBac U T.JI. Bce
STH CJIOBA BBOJSATCS IOCTEIIEHHO B IPOIEcce MPEeNoaBaHUs pyc-
CKOTO SI3bIKA KaK WHOCTPAHHOTO M HECMOTPS HA CXOKECTh, HAIIPU-
Mep, C MOJIbCKUMH WJIM HEMEIKUMU CJI0BaMu (Cp. MOJIbCK. barszcz
— 6opmr; Hem. Kiasekuchen, Quarkpfannkuchen — ceipuuk) TpebyroT
OT/IEJIFHOTO OOBbSICHEHUS, TAK KaK Ha caMOM Jiejie 0003HAYAIOT JIPY-
T'yIO peasuio.

He Bceryia Takke y4WTHIBAeTCS CTENIEHb TPYAHOCTH HEKOTOPBIX
CJIOB, KOTOpPbIE aBTOPY yueOHHUKA, KaK IIPABUIIO, HOCUTETIO S3BbIKA,
MOTYT Ka3aThCsl IPOCTHIMHU, HO HAa CAMOM JieJIe IIPEICTABJISIOT OTPOM-
HYIO CJIO’KHOCTb. B KauecTBe mpuMepa MOKeM ITPHUBECTHU TaKHe CJI0Ba
Kak Oakastes (bakasleMHBIN OT/IEJT), TapHUD, 3a4eTKa. [IpakTuka mpe-
MO/IaBaHUs B MMOJIBCKOM M HEMENKOM ayIUTOPHSIX MOKA3bIBAET, UTO
KpaifiHe CJI0KHO OOBSICHUTDH YJaI[UMCs 3T MOHATHA, TaK KaK JJIs
HUX OTCYTCTBYET IPSIMOM CJIOBapHBIN SKBUBAJIEHT, CJIE/IOBATEIHHO,
B 9THX CJIy4asix B PO/THOM sI3bIKE yUaIUXCs CYIIeCcTBYeT JakyHa. Kak
pesysbTaT, HabJII0/Jal0TCSA TIOMBITKY TepeBosia (Hamp. Oakames —
mosbek. sklep z artykulami kolonialnymi; mem. Teigwaren — und
GenuBmittel, Lebensmittel, Lebensmittelladen, Lidchen, Kaufladen;
rapHup — mosbcK. garnirunek, dodatki do ryby i miesa; 3aueTka —
HeM. Studienbuch'?), koTopbie He TPUHOCAT IOJIOKUTEHHBIX pe-
3yJIbTATOB BBU/Y TOTO, UTO 3TH IEPEBOHbIE KOPPEJISATHI HUYETO He
TOBOPSAT yUYalIUMCS M3-32 CBOEH yCTapeIOCTH, HETOUHOCTH, TyMaH-
HOCTHU TOJIKOBAHUsI, OTCYTCTBUS PEAJIHH.

OueHb TECHO C KyJIbTYPOH CBSI3aHBI TaK:Ke HEKOTOPHIE TTOHATHUS
TEPMUHOJIOTUYECKOTO XapakTepa. Takue YacTOTHBIE BbIPajKEHUs,
KaK HapoJiHbIM aptuct/HaposHas aptuctka CCCP/P®, zaciy:keH-
sbii aptuct CCCP/P®, 3Banue/menanp « MaTb-TepOUHA» HE UMEIOT

2 B HEeMeIKOM fA3BIKE CJIOBO W IIOHATHE OTCYTCTBYET, B IoJIbckoM «indeks» yxke
HaCTOJIBKO yCTapeJio, 4TO COBPeMEeHHOe IOKOJIEHHEe CTY/IeHTOB He 3HAaeT, YTO OH
co6oii IpezcTaBIIsAET.
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OKBHBAJICHTOB B HeMeHKOﬁ U TOJILCKOH [[eﬁCTBHTeﬂbHOCTH. HNure-
PECHO TO, YTO HA OIIPEACIEHHOM YPOBHE BJIA/ICHUA A3BIKOM IIOHATHO
Kaxjoe CJIOBO, BXOoAAIIee B COCTAaB BbIpAXKEHHUA, 4 IIEJIMKOM, TAK KeE
KaK U1 B CJIyda€e HANOMaTHYECKUX €/IUHHUIL, OHO HEIIOHATHO.

4.2. PA3EOJIOT'MYECKUE KYJIbTYPEMDbI

Ato Takue (ppaseosioruuecKre eIUHUIIBI, B COCTaB KOTOPHIX BXOJIST
JIeKCHYecKHe KyJIbTypeMbl (I /1a Kallla IMUIA Hallla) WK OHUMBI
(Bo Bcio IBaHOBCKYI0), TonmoHUMbI (MOCKBa He cpa3y CTPOH-
J1ack), aTHOHUMBI (He3BaHbIN TOCTh — Xy:Ke TaTapuHAa) WIA U TO,
u apyroe (B Tyury co cBouM caMmoBapoM He e3714T). MOTyT 3TO OBITh
TaKKe TaKue CJIy4aw, I7ie IeJTUKOM JJaHHasA ppaseosioruuecKast eau-
HHUIA KOJUPYeT TakoW (pparMeHT JeHCTBUTEJLHOCTH, KOTOPHIM He
3HAKOM HEKOTOPBIM JIpyTuM HapojaM (Paubliie csaemnb — paHbIle
BBIH/IENb). Besier 3a MHOTUMU HCCITIEIOBATEIAMHE K 9TOU TPYIIIE MBI
OTHOCHM TaK’Ke IIpele/IeHTHbIE TEKCTHI (3TO MOTYT OBITh TEKCTHI U3
pexsiaM, GUIBMOB, IIECEH WU AUCKypCa MaccMeana, a TakyKe KPbI-
JaTtble cioBa). OHU 00J1a71aI0T CJIEAYIONIMMH YepTaMu: 1. ABTOpD
Y1 UCTOYHUK W3BECTHBI WX MOXKHO MX OIpe/lesIuTh; 2. HazbiBalor,
OIIEHHBAIOT, HO OTHOCHUTEJILHO aBTOHOMHBI B CTPYKType; 3. Ilepe-
JIAIOTCS B BHJIE TOTOBOM JIEKCHUECKOW KoHpuryparuu'3s. Ctout 006-
paTuTh BHUMaHUE, YTO (Pa3e0IOTUUECKHE KYJIbTyPEMBI YacTO HC-
MTOJIB3YIOTCS AaBTOPAaMH yUeOHHUKOB B KaUeCTBE Ha3BaHUH OT/IETbHBIX
YPOKOB: HaIp., B yueoHuke IIpocmo xaacc': Crapblii APYyT — JIydIIle
HOBBIX JIBYX, Y IIPUPObI HET IUIOXOH MOro/ibl, TpH, YeThIpe, IATh —
BBIIIIEJI 3aiYMK MOTYJIATh, KOHUMII 1e10 — TyJsi cMesio, JleHb pok-
JIEHUsI TOJIbKO pa3 B roay, MBI efieM, efieM, €JIeM B JlajleKue Kpasd,
Aswik 1o Kuesa oBesieT, He pOJINCh KPacUBOI; B yueOHUKe /[asaii-
me's: JIro60Bb — MOPKOBb, 111 1a ka1a — nuia Hara, JKuiu-0bui,
He roBopu, 4To ies1a, a TOBOPH, UTO cesias, THIlle eIelTb — JajibIlle
Oynerb, He uMelt cto pyOsieid, a ©UMeH CTO Apy3eld, WiId B Ha3BaHU-

3 W. Chlebda, Skrzydlate stowa a frazeologia // S. Baba, K. Skibski, & M. Szczyszek
(red.), Perspektywy wspolczesnej frazeologii polskiej. Teoria. Zagadnienia
ogolne, Wydawnictwo Naukowe Uniwersytetu im. Adama Mickiewicza, Poznan
2010, ¢. 9—20.

14 J. Deczewska, K. Swirko, IIpocmo Kaacce, ViDiCom 2 Dmitry Kolesnikov, Warsza-
wa 2021.

5 D. Magnati, F. Legittimo, S. Iashaiaeva, Comunicare in Russo, vol. 1, Ulrico Hoepli
Editore S.p.A., Milano 2017.
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SIX CaMHX YYeOHHUKOB, HAIP., U3BECTHBIA BCEM M3YJAIOIUM PyCCKHUN
A3bIK — JKuau-6vuau'®. Takass Ha IEPBBIN B3I MIPUSATHASA IO7ava
BEChbMa CJIOXKHOT'O MaTepuaja uMeeT CBOM JOCTOMHCTBA U HEJOCTAT-
ku. C ofHOU CTOpPOHBI, 3T dpas3bl CTOUT ycBauBaTh. Ho OHH, Kak
MPaBUJIO, OCTAIOTCA B IMACCUBHOM 3arace ydamuxcsa. C apyroi cro-
POHBI, OHU TPEOYIOT OT YUUTEJIS CHEIUATHbHBIX KOMMEHTAPHUEB, HC-
KJIIOYUTEJIBHO JIEKIIMOHHOHN (pOPMBI OOBACHEHUST HA POJTHOM SI3BIKE
yYeHUKa WIN A3blKe-iocpeqHuKe. He Bcerga Takike creneHb TPy/I-
HOCTU (PpazeonsIoTUUeCKUX KYyJIbTYPEM COOTBETCTBYET YPOBHIO, Ha
KOTOPOM B JIaHHBIA MOMEHT mpernojaercs A3bIK. CiielyeT, 0HaKO,
y4ecTb OYeHb BOKHBIN (PAKT: JJI PyCCKOTO SA3bIKA OCOOEHHO XapaK-
TEePHO ymoTpebJieHne KPhLIAThIX ¢I0B (HATp., «IIpocTeHbKO, HO CO
BKycOM», «PbIba He MepBOU CBEKECTH», «DJIeMEeHTapHO, BaTcoH»,
«U Tebs BBUIEUAT, U MEHS BbLIEYAT...», «Pycco TypucTto — 06JIHMKO
Mmopasie», «He BuHOBarasd sA! OH cam npuien!», «Orjacure Bech
CIIUCOK, MOXKaIyHcTa», «JIeHUHTpas — Tropoj, MaJeHbKUuil», «Xo0-
poiio cumuM», «Tam ObLJI0O MHOTO HOBBIX CJI0B», « TaHITyH, Tema!»,
«PaboTa He BOJIK, B Jiec He yoexxkuT», « Tpebyio mpoio/KeH s OaHKe-
ta», «Hy TbI 3T0... 3ax0/11, €cu 4UTo...», «MasoBaTo OyzeT» 1 MHO-
rue JIpyrue) U APYTHUX MpereneHTHhIX TeKeToB («IIporecc mormen»;
«CITOKOMHOHW HOYM, MaJbIIN»). C MOMOIBI0 3TUX (Hpa3 HOCUTETU
PYCCKOTO f13bIKA BBIPAXKAIOT OIPeZieJIEHHYI0 MBIC/Ib, HO B OZJHO U TO
’Ke BpeMsI COOTHOCST 3TO C KOHKPETHBIM UCTOYHUKOM ((HUIIBM, JIUTE-
paTypHOe Mpou3Be/ieHue, MecHs u Ap.). Hazo Tak:ke OTMETHTH, YTO
HCIIOJIb30BaHNE HOCUTEIAMU KPBUIATHIX BBIPDA’KEHUN OYeHb WHJIHU-
BU/[yaJIbHO U 3aBUCUT OT TaKUX (paKTOpPOB, KaK BO3PaCT, MECTO IIPO-
JKUBaHUs, CTaTyC, TPodeccus, ceMeHHbIe TPATUIINH, TTOJTIOOUBIIIHE-
¢ GUIbMBI U TIP.

4.3. PEYHEBOW 3TUKET

Ocob0e BHUMAaHE MbI XOTUM YAEC/IUTDH CJIOBAM U BbIPpAKEHUAM, YIIO-
Tpe6]’[ﬂeMI)IM B P€YE€BOM I3THKETE — B O6pameHI/IﬂX, IIO3JApaBJICHUAX,
IIOXKEJIaHUAX, HAITYyTCTBUAX U T.[., KOTOPbIE€ BCJIEICTBUE CcBOeH ya-
CTOTHOCTH yHOTpe6JI€HI/IH, a TaKXKe IMPOAYKTHBHOCTHU O6paSOBaHI/IH
KaXyTCA HOCUTEJIAM A3bIKAa €CTECTBEHHBIMU U IIOHATHBIMU, U IIPU
I9TOM CO3Ja€TCA BII€HATJIEHHE, YTO OHM aBTOMAaTHYECKH NMEIOT 3K-

16 JI. Ilonurosa, 1. Prr6axosa, JI. Muuiep, Kuau-6viail... 28 ypokos pycckozo a3bl-
Ka 011 HawuHarowux, 3naroyct, Caukr-IleTepOypr 2022.
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BUBAJIEHTHI B IPYTHX fA3bIKaX (71a, UMEIOT, HO PYCCKOe IIPUBETCTBHE
«3/IPaBCTBYUTE» HEJIb3sI OCTAaBUTH 0€3 JIOMOJHUTETbHBIX KOMMEH-
TapueB: IIOBEJINTEIbHOE HAKJIOHEHHUE, ITOKeJIaHue 37I0POBbS U T.JI.).
B Hameli kinaccuduKamuy MbI BbIJIEJISAEM JIJISI TAKUX CIydaeB KaTe-
ropuio «(UKCUPOBaHHBIE (Pa3bl, COCTABJIAIOIIHIE YACTD SI3BIKOBOTO
ATHKeTa». PACCMOTPUM BTH CJIy4au OT/IEIbHO.

3/1ech MOKHO BBIZIEJIUTH 0COOYIO TPYIIIY BBIPa*KEHUH, KOTOPHIE
00pazyIoTCs IO MOJIEJIU: TIPEJIOT «C» B COUYETAHUY C UMEHHOM TpyTI-
0N B TBOpDHUTEJHLHOM Tajiexke. Tak, B mpeayBepuu HoBoro ropa
MMPUHATO HCIIOJIL30BAaTh HAITyTCTBEHHOE Mo3ApaBjieHue «C HacTy-
naromum!» i «C "HacrynaromuM HoseiM rogom!». BeipaxkeHue
«C Hactynamoimum!» He UMeET 9KBUBAJIEHTA B IIOJILCKOM UJIN HEMEIT-
KOM fA3bIKaxX. ITO HAIIyTCTBEHHOE IT03/IPaBJIEHNE YaCTO MOKHO YCJIIbI-
[IaTh B TEUEeHNE HECKOJILKUX JTHEH /10 HoBOro rojia ¥ mosToMy B mep-
BYIO OUepe/ib CBSI3aHO C MPa3AHUKOM CMeHbI roga. Ho MokeT OBITh
MMPUMEHUMO K JPYroMy Ipas/iHUKY WIH Mpa3gHUKaM, HAlpUMep,
[Tacxe, THIO POKJIEHUA U TIP., MPUYEM CIO/Ia BXOAAT Te MPa3HUKHU,
¢ KOTOPBIMH B IIOJIBCKOH MJIM HEMEITKOU KyJIbTypax He MPUATHO I10-
37IpaBJIATh, HAMp., /lens [Tobenwl, /lens He3aBucUMOCTH, JleHb KoH-
cTATynuy, JleHb 3HaHUU U T.7. [0 aHaJI0THH ¢ YIIOMSHYTHIM BBIIIIE
BBIpa’KeHHEM 00pa3oBaHa KOHCTPYKIUA «C mpoireamuM Teds!».

OTcyTCcTBUE TIEPEBOTHOTO SKBUBaJIeHTa HabJroaeTcs U B popme
«C mpuesnom!». ITO BhIpaskeHNe UCIOIb3yeTCs, KOT/Ia TOBOPAIINU
YBH/JIEJI CJIYIIAOIIETO U 3HAJI, YTO OH OBLI B OTHE3/IE, U II0ATOMY XOUEeT
cKasaTh CJYIIAIOIIEMY, YTO OH PaJl TOMY, YTO CIYIIAIONIUN BEPHYJI-
csl, ¥ B CBAIBU ¢ 3TUM (haKTOM XOUEeT MO3paBUTh ero. I1pu aTom ciro-
BOCOUYETAHUE «II03/[PABUTH C IIPUE3/IOM», «C IPUOBITHEM», «C BO3-
BpaIlleHUEM», «C JIETKUM MapoM» TaK:Ke ABJISAETCA JUHTBUCTUUYECKU
JIaKyHapHBIM B pacCcMaTpUBaeMbIX A3bIKAaX, TaK K€ KaK U MHOTUE
Jipyrue oOHapy:KEeHHbIE HAMH B YUeOHBIX ITOCOOUAX STUKETHBIE BbI-
pakenwus: Jlasaii, noka!; Hy maBaii, moka!; CuactyiimBo!; Kak gema? —
Hwuuero; Hu myxa Hu nepa. — K uepty!; Cnacu6o! — Ha 310poBne!

®opMmbl 00pallleHud BBHUAY CBOEH 0O€33KBHBAJIEHTHOCTH CTaIH
MMpeJIMETOM HAIIleTO OTAEJbHOTO HCCIEJOBAHUAY, B KOTOPOM MBI
JIOKA3aJId  KYJIbTYypOOOYCJIOBJIEHHYIO JIAKyHApHOCTh OOpaIeHui
B MEXXbSI3BIKOBOI IMEPCIEKTHUBE U CJIYYaW CyOCTUTYIIUH STUKETHBIX
dbopmyn, 3akmrouaronuecs B mpsMoM mepeHoce GopM obpareHui

7 S. Ahlborn, W. Sosnowski, JTakyHapHocms u cybcmumyyus npu nepeHoce pyc-
CK020 peuesozo amukema Ha 3aHamusx PKH 3a npedeaamu Poccuu, «Przeglad
Rusycystyczny» 2021, N°1 (173), ¢. 166—193.
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C POJIHOTO fA3BbIKA HAa WHOCTPaHHBIA. MTak, Kk 0e339KBHUBAJIEHTHBHIM
dopmam obpaleHuit JIJIsT HeMEIKOH U MOJIBCKOH ayTUTOPUH OTHO-
CHM, KPOMeE TPaIUIIMOHHOTO PYCCKOTO OOpallieHus 110 UMEeHU-0TYe-
CTBY, TAaKH€ KaK «MYXUUHaA», «KEHITUHA», «JIEBYIIKa», «MOJIOJA0H
YeJIOBEK», «pedsATa», «TOBAPHUII». B 3Ty IPyIITy BXOSAT TaK»Ke CJIO-
Ba, BBIPAYKAIOIIHE OI[EHKY: «MOJIOJIEI», «yMHHIa», TaK KaK OHU Ha
caMoM JieJie KOCBEHHO SABJIAIOTCS (hopMamMu oOpaIieHuid U 9acTo 1c-
MMOJIB3YIOTCS B PEYH MPEIo/IaBaTe/ M.

4.4. HEOJIOTN3Mbl, HEOCEMAHTU3MbI, UHTEPHALIMOHAJIN3MbI

B ciepyromnyio rpymmny 6e33KBUBAJIEHTHBIX €IHUHUIL BXOIAT HEOJIO-
ru3Mbl (TO eCTh CJI0Ba, 3HAUYEHHSA CJIOB WJIM CJIOBOCOYETAHUS, He-
JlaBHO IIOABHUBIINECH B SI3bIKE), HEOCEMAHTU3MBbI (TO €CTh HOBBIH
JIEKCUKO-CEMaHTHUYECKUH BapUAHT U3BECTHOM IIPEK/IE JIEKCUUECKOU
€IUHUIIbI, TPeObIBAIONINH B OTHOIIEHUSAX CEMAaHTHUYECKOH CBS3H
¢ apyrumu JICB KOHKpPETHOTO CJI0Ba) U WHTEPHAITMOHATU3MBI (TO
€CThb CJIOBA, KOTOPHIE ITOSBUJINCH ITEPBOHAYAIBHO B OJHOM SI3bIKE
U 3aTeM M3 Hero ObLIM 3aMMCTBOBAHbBI B OOJIBIITUHCTBO IPYTHX S3bI-
KOB MHUpa JiJIs 0003HAUYEHUS 3TOTO MOHATHsA). Cpasy ciaeayeT oTMe-
THUTh, UTO STHX CJIOB €Ille JOBOJIbHO MaJI0 B y4eOHHKaX, HO OHU aK-
THUBHO IIPUCYTCTBYIOT B SI3bIKE€ MHTEPHETA U 0€3 HUX TPYAHO IOHSTH
MIPOUCXO/IAIINE COOBITHSA, CJIEJIOBATEIBHO, OHU BBOJATCS ITOCTEIIEH-
HO B X0jie yueOHOro mporecca. FimeeM B BUJIy TaKUe JIEKCEMbBI, KaK
«EBPOPEMOHT», «HYJIEBbIE€ TOJbI», «KPBIMHAII», «MOTHJIHU3AIHI»
U 1p. 3aTO B YYEOHBIX MIOCOOUSIX UMEeTCs] O4YeHb MHOTO CJIy9aeB HC-
M0JIb30BAaHUs WHTEPHAIMOHAJIM3MOB, KOTOPBIE IPUBOIATCA C Iie-
JIBI0 00JIeryeHus yueOHOro mporecca. TyT aBTOPBI IIPeAIIoIarar,
YTO BBeJleHHEe, 0COOEHHO HAa HavyaJIbHOM YPOBHE, TaK Ha3bIBA€MBbIX
KOTHATOB (TO €CTh OJITHOKOPEHHBIX CJIOB, UMEIOIIUX 00Iee MPOouc-
XOJKJIEHUE B IBYX U 00JIee CaMOCTOSITEIbHBIX A3bIKAX) IIOMOKET ObI-
CTpO 000TaTUTh JIEKCUUECKUH 3amac yqamuxcsa. OJJTHaKO MHOTHE U3
STHUX CJIOB U3MEHWIN CBOE 3HAUEHHE Ha PYyCCKOH IMOYBE M HE MOTYT
octaThes 6e3 0co0O0ro TOJTKOBaHUs, TAK KaK BBEIYT YYEHHUKOB B 3a-
onyxnenve. K mpuMepy, MpuBeeM TaKHe YacCTOTHBIE CJIOBA Kak
«kade» (B 3HaUEHUH HEOOJIBIIION PEeCTOpaH, I/ie MOXKHO €CTh pas-
Hble 0JII0/1a, a He TOJIBKO — KakK JyMaloT yJalnuecs — IHUTh Kode),
«HUHCTUTYT» (B BBIPAXKEHUAX HAIIP. «II0CJIE€ HHCTUTYTA s JIOJITO He pa-
OoTasi» B 3HAUEHUH JII0OOOTO BBICIIIETO 3aBEIEHHS, 4 HE KOHKPETHOH
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HAyYHOH eIUHMIIBI), «adpoaApoM» (B 3HAUEHHH a3pPOIIOPT, HO, KaK
MPaBWJIO, OTCYTCTBYET B PEATHAX APYTUX KYJIbTYP), «KUHO» (B 3Ha-
yeHUU (PUIbM: KaKOe KUHO HJIET CEeroiHs?), «4ek» (B 3HAUEHHUU
KBUTAHITUS KACChI, TOATBEPIKAAIONIAS OIIATY), «Typ» (B 3HAUEHUH
myTelrecTBue), «0yrepopos1» (B 3HAUEHUU TOJIBKO OTKPHITOTO (a He
kak B [losibire u 'epMaHuy — 3aKPBITOTO APYTUM JIOMTHKOM) (ILJIO-
CKOT0) KycKa xyieba win OyJIKM ¢ HaMa3aHHBIMH WIH YJI0KEHHBIMH
CBepXy MPOAYKTaMU, TOTOBBIMU K yIOTpeOIeHHUI0 (MacIo, ChIp, KOJI-
Oaca 1 MHOTHE, MHOTHE JIpyTHE WA UX COUETAHUS).

5. E33KBUBAJIEHTHAA JIEKCUKA U KOPMYCHbIE BAHHbIE

B Hamem wucciieloBaHUM MBI OOPAaTHJINICh K KOPILYCHBIM JaHHBIM,
4yTOOBI, C OJTHOU CTOPOHBI, IIPOZIEMOHCTPHUPOBATD CJIOKHOCTH, BO3HU-
KaloIye Ipy Iepeiade JIAKyHAPHBIX CJIOB U BBIPAXKEHUH, a C APYToi
CTOPOHBI, UTOOBI MTOKA3aTh YAaCTOTHOCTH yIOTPeOIeHUs HEKOTOPBIX
CJI0B U KOHCTPYKIui. [Ipu aHasm3e Mbl paboTaiu ¢ MaTEPUAIOM OC-
HOBHOTO, NTapaJIJIEJIBHOTO (PyCCKO-HEMEITKOTO U PYCCKO-II0IBCKOTO)
kopyca HPKU, nospkopmyca coruanpabix ceteit HPKU®, kopmycom
HeMenkoro f13b61ka WDG, a Takske ¢ JJaHHBIMU OOJIBIIIOTO KOJUIEKTHB-
HOT'O CJIOBaps'?, MPeOCTABJIAIOIIETO IPUMEPHI YIIOTPeOJIEHUs CJIOB
U BBIPQ)KEHUU ¢ KOHTEKCTHBIMU IIEPEBO/IAMU.

JlaHHBIe KOpIIyca MOKa3bIBAIOT, UTO B CJIydyae OTCYTCTBUSA peayinu
B KyJIBTYpe I1eJIeBOT0 sI3bIKa HAaOJII0/1aI0TCA TPH BO3MOXKHOCTH TIepe-
Jlaul PyCCKOT'O CJI0BA MJIU BBIPAKEHUA: 1. CJIOBO He IIEPEBOJIUTCS, 2.
CJIOBO IlepeflaeTcsl B OPUTMHAJIBHOU (popMe € yUeTOM IIPaBUJI TPaHC-
JITEepaIuy, 3. UCNosb3yerca nepudpasa. Pacemorpum sty cirydyau
OT/I€JIbHO.

K nmpumepy, Tak IPOUCXOJUT CO CJIOBOM «IIOJIMKJIMHUKA» IIPU
IepeBo/ie Ha HeMEeIIKUH A3BIK, KOT/Ia Mpe/JjIosKeHne B HEMEIIKOM CO-
kpamaetcs 10 «O4ueBUIHO, UYTO BTOPOU pa3 MPUMUTHUBHBIN (OKyC
HaroAo0ue CEeroHANIHEr0 y HUX He MpoiiieT» (mpumep 1) Wik co-
XpaHseT HellePeBOIUMOE CJIOBO (TIpuMep 2):

IIpumep 1:
pyc. OueBUHO, UTO BTOPOH pa3 MPUMUTHUBHBIN (POKYC HAIIOAOOME CETOTHSAIIHE-
T0, ¢ MOJIUKJIMHUKOM, y HUX He mpoiizer / HeM. Es war ganz klar, dass sie mit

8 HKPA (HauuoHa/JBHBIM KOPIYyC pyCCKOro s3bIka): https://ruscorpora.ru/
(27.12.2023)
19 Glosbe: https://glosbe.com/ (27.12.2023).
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einem so primitiven Manéver wie dem heutigen kein zweites Mal durchkommen
wiirde. [Asnekcauapa MapunuHa, YkpadeHHblil con (1994) / Alexandra Marini-
na, Der Gestohlene Traum (Natascha Wodin, 2004)].

IIpumep 2:

pyc. «JIyueBKa» MPOKJIATAs... A y MEHs Jla’ke MEIUITMHCKON KaPTOUKHU B TOJIH-
KJIMHUKe He ObUI0 10 9Toro . HeM. Strahlenpest, verfluchte! ... Bis dahin hat-
te ich nicht mal ein Krankenblatt in der Poliklinik! [CBersiana AnexcueBudy,
YepHobbLavekas moaumsa (1997) / Swetlana Alexejewitsch, Tschernobyl: Eine
Chronik der Zukunft (Ingeborg Kolinko, 1998)].

Crnenytonuii mpuMep JIEMOHCTPUPYET OTCYTCTBHE B HEMEIIKOM OT-
PBIBKE CJIOBA «J1ada»:

IIpumep 3:

pyc. Myzpocts cep/na mojickasaia Vr HyKHOe pellleHHe: 3BOHOK n3 Xabapos-
cKa ArpaHOBY, HAUaBIINUKCSA KaK OOAPHINA PA3rOBOP O TEKYIIHX JIeIaX ABYX CTa-
PBIX Apy3e, 3aBePIINJICA TeM, YTO ATPAaHOB, paccKasas o Jiesie ['0JI0BUHBIX, caM
TIPEeJJIOKIIT TTOCEJIUTh Opara u cectpy Jlepubaca Ha maue B JIroGepiiax /1o jeta /
HeM. Die Weisheit des Herzens lief Ig den rechten Entschluss fassen: Er rief von
Chabarowsk aus Agranow an. Der kam, nach einem munteren Austausch iiber
dies und jenes, auf den Fall Golowin zu sprechen und schlug von sich aus vor,
Deribas konne doch Bruder und Schwester bis zum Sommer in Ljuberzy wohnen
lassen. [Binagumup Copokus, ITyms Bpo (2004) / Vladimir Sorokin, Bro (An-
dreas Tretner, 2007)].

A 371ech CI0BO «aua» 3aMeHsiercsa HapeuneM «dorthin» — «Tyma»:

IIpumep 4:

pyc. Ha cokoHOMIIEHHBIE JI€HbI' MBI 3aKYIIHJ/IX U 3aBE€3JI1 HA Ja4vdy OBOIIH, I10-
cresibHOe Oesibe U MeuKaMeHTHI. / HeM. Vom zuriickgelegten Geld kauften wir
Gemiise, Bettwische und Medikamente und brachten dieses kostbare Gut dort-
hin [Bragumup Copoxus, ITyms Bpo (2004) / Vladimir Sorokin, Bro (Andreas
Tretner, 2007)].

Paccmotpum mepesady cioBa «OyTepOpoji», KOTOpPOe, HallOMUHas,
B IIOHUMAaHUU PYCCKOTOBOPAIINX HOCHUTEJIEH Ipe/CTaBiseT co00M
OZIMH KYCOK 0esIoro Mjii 4epHOoro xjaeda ¢ MacjioM u 00s3aTeIbHO
¢ ChIpOM, K0s16acoii u ip. CorJIacHO JIAHHBIM CJIOBAPsi COBPEMEHHOTO
HEMEIIKOrO0 A3bIKa, CJIOBO «Butterbrot» B HeMeIIKOM A3bIKe O3HAYaET
TOJIBKO «XJ1e0 ¢ MacaomM».2° JIJ1d mepeaun 3TOro CJI0BA B HEMEIKOM

20 https://www.dwds.de/wb/wdg/Butterbrot: ,mit Butter bestrichene Scheibe
Brot“ (Butterbrot // Worterbuch der deutschen Gegenwartssprache (1964—
1977), kuratiert und bereitgestellt durch das Digitale Worterbuch der deutschen
Sprache, https://www.dwds.de/wb/wdg/Butterbrot (04.11.2023.). Tak:ke corac-
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sI3bIKE HAXOJIMM TaKue BapuaHThI Kak «Sandwich, belegtes Brotchen,
Brot, Butterbrot*» (mpumep 5, 6), a TakKe OTCYTCTBHE II€pEBO/IA,
a B mosibckoM «kanapka, sandwicz, tartinka u ip.» (mpumep 7)

IIpumep 5:

pyc. ITotom yxuHanu OyrepopoaaMu U MpocTokBaiel, u Hajbka He 3a0b11a
o cBoem obemjanmnu / Hem. Dann aflen sie zu Abend, belegte Brote und dicke
Milch, und Nadja hielt ihr Versprechen [JIogmuna Yiaunkas, CK603HAA AUHUS
(2001) / Ljudmila Ulitzkaja, Die Liigen der Frauen (Ganna-Maria Braungardt,
2003)].

IIpumep 6:

pyc. 3amren Muma J[oreHKo, IpUHEC BceM OyTepOopoabl U To3aBuepaninue oy-
soukn u3 Oydera / nem. Mischa Dozenko betrat das Biiro, er brachte ein paar
Sandwiches aus der Kantine. [Asekcangpa Mapunuaa, Cmepmb U HeMHO20
n1068u (1995) / Aleksandra Marinina, Tod und ein bifichen Liebe (Natascha Wo-
din, 2003)].

IIpumep 7:

pyc. OH cupsitan Qusry, BeiOpas GyTepOopo/ U MPUHSIJICA KeBaTh / IOJIbCK.
Schowal manierke, wybral sobie kanapke i zaczat jesé¢ [A. H. Crpyratkuii, b. H.
Crpyrauxuii, ITuxnux Ha obouure (1971) / Arkadij Strugacki, Borys Strugacki,
Piknik na skraju drogi (Irena Lewandowska, 1974)].

«/IBEpb Ha KPBLIIBI0» IEPEBOJUTCA TOJIBKO CJIOBOM « TUr» — «Z1BEPh»
c yrouHeHueM «nach drauBen» — «Hapyxy»:

IIpumep 8:

pyc. CenbMoi oM OTCIOZIOBa, — HAIYTCTBOBAJI CMOTPHUTEND, 3a0erasi BIEpe/|
U OTKPHIBasi ABEPHh HA KPbLIbIO / HeM. Das siebte Haus von hier, gab der
Stationsvorsteher ihm auf den Weg, wihrend er vorauseilte und die Tiir nach
drauBen 6ffnete [Bragumup Copokus, Memeas (2010) / Vladimir Sorokin, Der
Schneesturm (Andreas Tretner, 2014)].

AHaIIOI‘I/ILIHYIO CUTYyaIluI0 Mbl Ha61110/:[aeM U JI4 IIOJIbCKOI'O MaTepu-
aJia Ha MPUMePE YaCTHUI[BI «aBOCh»:

uo www.duden.de ,Butterbrot” o3Hauaer Kycok xie6a, HaMa3aHHbIH MaCJIOM HJIH
MaprapuHOM.

2 TlepeBop cytoBa «OyTepbpos» Kak «Butterbrot» HabsomaeTcss TOJIBKO B pAHHUX
nepeBogiax: pyc. «Cray i HUX MOKYIaTh TOCTHHIIEB, NPSAHUYKOB, OPEIIKOB,
ycTpauBasl 4ail, HamasbiBan OyrepOposbi»/Hem. «Er kaufte fiir sie allerlei
Leckereien wie Pfefferkuchen und Niisse, bewirtete sie mit Tee und strich ihnen
Butterbrote» (®.M. JloctoeBckuii, Bpamwvs Kapama3soewt, F. Dostojewski, Die
Briider Karamasow (3.—4. Teile), mepeB. Hermann Rohl, Hesse und Becker,

Leipzig 1923, c. 93).
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IIpumep 9:

pyc. Buganu u GamkupiieB ¥ KMPrusIies, aBOCh U oT IlyraueBa orcuaumes! /
nosibek. Widzieli$my i Baszkirdéw, i Kirgizow, moze i od Pugaczowa obronimy sie
jako$! [A.C. IlymikuH, Kanumanckas douxa (1836) / Aleksander Puszkin, Corka
kapitana (T. Stepniewski, S. Pollak, 1949)].

Crnepnyroniye NpuMephI>? IeMOHCTPUPYIOT BAPUAHTHI Ilepe/lauil KOH-
cTpykuuu «C HaCTyNaloIMM...» B IIOJIbCKOM U HEMEIIKOM fA3bIKaX:

IIpumep 10:
pyc. C Hacrynaromu / noibsck. Szczesliwych ferii.

[Ipumep 11:
pyc. C mactymarommm PoxiectBom, Xoamc / monbck. Wesolych $wiat,
Holmes.

IIpumep 12:

pyc. OHa oT/iaeT MHe JIeHbI'M ¥ TOBOPUT, IJIsA/IA B 3€pKaJlo 3aHero Busia: — C Ha-
crynaromum PoxaectBom / HeM. Sie reicht mir das Geld und spricht zu mir,
wahrend sie mich im Riickspiegel betrachtet. »Frohe Weihnachtenc, sagt sie.

IIpumep 13:
pyc. [To31paBisiio ¢ HACTYHAXOLIMM 3aBTpa BauiiM gHEM pOXIeHUst / HEM.
Meine Gliickwiinsche zu Threm morgigen Geburtstag.

IIpumep 14: pyc.
C macrynawmum / HeM. Frohes Neues Jahr!

PasroBopHas KOHCTpPYKIUs «JlaBaii, moka!» ocTaeTcsi B OCHOBHOM
6e3 nepeBoja wiu fobasiisercs, Hanpumep, «Ok, Okay, dobra»:

IIpumep 15:

pyc. TaBaii, moka / Hem. Tschiiss.

pyc. JlagHo, maBaii, moka / nem. Okay, auf Wiederhoren.
pyc. IaBaii, moka! / moibsck. Dobra, to czesé.

Jasaii, moxka \ mosibek. OK, do zobaczenia.

OTcyTcTBHE peainii OTpaXkaeTcs U B CJIOBAPAX yueOHUKOB. Tak yxe
VIIOMSIHYTO€ CJIOBO «Jlaua» mepesaercs kak HeM. Datscha, Datsche
(1), Tak u kak «Landhaus» (B yuebHuke Acro*3), «Wochenendhaus»
(B yuebHmKe Langenscheid4).

22 https://glosbe.com (27.12.2023).

23 M. Bosch u ap, «fcHo! Jasno!» (A1—A2). Russisch fiir Anfidnger. Lehrerhandbuch
(Jasno!: Russisch fiir Anfianger und Fortgeschrittene), Ernst Klett Sprachen,
Stuttgart 2017.

24 F. Minakova-Boblest, Langenscheidt Praktisches Lehrbuch Russisch, Langen-
scheidt, 2007.
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B ciyuae HecoBIa/ieHWs] WJIM HENOJIHOTO COBIQJIEHUS peaTHi
CJIOBA CTAHOBATCS JIMHTBUCTUYECKU JIAKYHAPDHBIMH B JIDYTUX A3BI-
KaX, HO He Bcer/Ja 6e33KBUBAJIEHTHBIMU, ¥ Mbl HAXOJIUM IIPUMEPHI
nepudpas: pyc. BajieHKH, moabck. walonki, filcowe buty, nem. Stiefel,
Filzstiefel, a Taksxe mpocto HeMm. Fiifle «<HOTH»; pyc. KPBLIBIIO, MTOJIbCK.
ganek, kruzganek, schody, weranda, taras, mem. das windschiefe
Vordach, Haustiir, Treppe.

B 3axsmioueHue MbI X0Teau ObI OCTAHOBUTHCA eIlle Ha OJJHON KOH-
CTPYKIIUH, HA KOTOPYIO MbI OOpPaTH/IM BHUMAHHE BO BpeMs HAIIIETO
uccsieoBanus. [1oxKaiyi, TOJIBKO 32 PEAKUM HUCKIIOUEHUEM MOKHO
HaNTU y4eOHUKH, B KOTOPBIX HEe BCTPETHJIOCH ObI BhIpakeHue «Jla-
BaliTe MO3HAKOMUMCS», KOTOPOE YaCcTO BKJIIOYAETCA HA HAYAIHbHOM
YPOBHE B IMAJIOT MEXK/Ty JIByM JIIOJIbMU. B ecTecTBEHHOM O0IIEeHIH
9TO BBIPAJKEHHE MOJKET HCIIOJIb30BaThCs IIPU 0OpaIeHuu K TpyIIe
JIIOZIEN, U, KaK MIPaBUJIO, B 0pUITUATBHON 00CTaHOBKE.

OnHaKo, ecyld MPOUTHOPUPOBATH COOCTBEHHYIO SI3BIKOBYIO HH-
TYHIUIO TIO €e MCIO0JIb30BAaHUI0, 00pAaTUMCA K KOPITyCHBIM JJAHHBIM
C IEJIBI0 PACCMOTPEHUS YIOTPeOJIEHHUA U YaCTOTHOCTH JIAHHOTO BBI-
pakenus. [Ipu moucke Mbl YIUTHIBAJIM KOHCTPYKIIHIO C IJIar0JIOM
COBEPIIEHHOTO BUJIA «IIO3HAKOMHTBCSH», CTOSIIYIO Iepes JII0ObIM
3HAKOM IIPENUHAHUs, YTOOBI UCKJIIOUUTD CJIyYau TUIIA «JaBauTe Mo-
3HAKOMHUMCS OOJIIIKe ¢ TAaHHOHN mpobaeMoii». MaTepuasbl yCTHOTO
MIOKOPITyCa PYCCKOTO HAIIMOHAJIBHOTO KOPITyca, B KOTOPOM coOpa-
HBI PEIUIUKUA U3 (PUIBMOB, IIOKA3bIBAIOT, UTO BhIpaXKeHUE «JlaBaii-
Te MO3HAKOMHMCS» OBLJIO 0OCOOEHHO YaCTOTHBIM B 60-X roax (puc.
1). Hatpumep, [Tperuit nokymnarens, myx] biaromapro. [Kossz] Hy
Torga pamaiite mosHakomumcs / Anena. Hukosnaii/Cama/Botagu-
mup EpmakoB/cubupckuii nucatens. [[eopruii lanenus, 'ennaauii
[MInanukos, A waesar no Mockse, k/d (1963)].

PucyHoxk 1: PacupeziesieHre 4aCTOTHOCTH YIIOTPeOIIeHUs BEIpAKeHUs «J]aBaiiTe
TIO3HAKOMHUMCS» T10 T0ZiaM B yCcTHOM nozkopmyce HKPA
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A PE3YJIbTATHI IIOKMCKA ITI0O OCHOBHOMY KOPIIYCY ITIOKa3bIBAlOT, YTO 3TO
BBIpA’KEHHE YaCTO BCTPEUAETCA U B 70-X rogax (pI/IC 2).

—— PeryARTITH AOHERD

Pesynurates nomcxa (ea ornanms )

PucyHok 2: Pactpe/iesieHe YaCTOTHOCTH yIIOTPeOIeHUsI BHIPAsKEHUS
«/laBaiiTe MOBHAKOMHUMCS» 10 TOZIaM B OCHOBHOM Kopityce HKPA

[Tpu sTOM HaMOOJIBIIIEE YHCIO BXOXKAEHUH JAHHOTO BBIPAKEHUS
B OCHOBHOM KOpITyce ObLIM HaWZ€eHbl B TEKCTAX XY/I0>KECTBEHHOU
JIUTEPATYPHI:

AsTop [lonaetopa Cdepa dpyHKUMOHMPOBaHMS  Tun Tekcta  TemaTuka Tekcta  XKaHp

No 3HayeHue ampubyma ¥ Texcmbt ¥ Bxookcdenun ¥

1 XYAOXKeCTBeHHasn 23 23(65.71%)
2 nyéanumcTuka 9 10 (28.57%)
3 6bITOBas 1 1(2.86%)

4 peknama 1 1(2.86%)

PucyHok 3: YnortpebyieHre BhIpakeHUs «J[aBaiiTe MO3HAKOMUMCS» 110 chepe
¢yHKIIMOHNpPOBaHU:A B OCHOBHOM Kopityce HKPA

HecmoTps Ha TO, 4TO BhIpakeHue «JlaBaiTe MO3HAKOMUMCSI» YaCTO
BCTpeUaeTcs B yueOHUKAX, U3JJAaHHBIX B 'epMaHu, MbI HE CYUTAEM
BO3MOXKHBIM OOBSICHUTH 3TO BJIUSHHEM HEMEIIKOTO f13bIKA, TaK KaK
npuMepHbii aHanor «Lasst uns kennenlernen» miu «Machen wir
uns bekannt» u p. He UCTIOJIB3YETCS B IOBCEHEBHOM peYr HEMIIEB.
Taxoke moybCKUH aHaOT « Poznajmy sie» B yCTHOU peYr 3ByUHT HC-
KYCCTBEHHO U HE HCITOJIb3YETCSA B aHAJIOTHYHBIX PYCCKUM CUTYAITUAX
o0LIeHus.

Crnenyet TOJIBKO T0OABUTD, UTO TEH/IEHIIUA K BO3PACTAHUIO YIIO-
TpebJIeHUsT KOHCTPYKIHMHU «/[aBaiiTe IMO3HAKOMUMCS» HaMeTHJIach
B COIIMAJIBHBIX CETAX, 0COOEHHO BO BpeMs IaH/IEMUU:
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—— PesynbTatel noucka

P noucka (6e3 cr.

0.3

0.2

0.1

2009 2010 2011 2012 2013 2014 2015 2016 2017 2018 2019 2020 2021 2022 2023 2024 2025 2026

PucyHOK 4: PacupesiesieHrie 4aCTOTHOCTH YIIOTpeOIeHUsI BhIpaXkeHus «Jlapaiite
rmo3HakoMuMcs» 1o rozam B nogkopyce HKPU «ConuanbHbie ceTu» ¢ 2013 110
2022T.

[Tpu sTOM, HaZO He 3a0BIBATh, UTO A3BIK MHTEPHETA IIPECTABIISAET
c00601 0COOBIN CTHJIb PEUH, OTJIUYAIOIIUNCA OT YCTHOTO Pa3roBOPHO-
ro cTuJsA. [[j1 JeMOHCTpauy IPUBEIEM ITPUMEPHI:

IIpumep 16:

VBepeH, cpeay MOUX Zpy3ed U MOANUCINKOB €CTh MHOTO MHTEPECHBIX JIIOZEH.
A maBaiite mozHakomumcs? [Ipeziararo IpUIOKUTH CBOIO (DOTKY U paccKa-
3aTh YyTb-4yTh O cebe: YeM 3aHUMAETeCh, I7e XKUBETE, eCJIH €Ille YIUTECh, YeEM
XOTHTE 3aHUMaThCs B Oyaymem? [vk (21.05.2013)].

IIpumep 17:

Pocriuck GyT60II0K, TOJICTOBOK, cyMOKk! /laBaiiTe mo3Hakomumcs! S CBupu-
JloBa AHacracus, Ballla IIOYTeHHAs BOJIbHAS Xy[JOKHUIA. PacnucpiBaio GyToosI-
KH, CyMKH, TOJICTOBKH U BCe, UTO Balllell AylIeHbKe YyroJHO. Mory HapucoBaTh
BCe, UTO 3aXOTUTE, KpOMe BaIux moprperos! [Vk (06.09.2012)].

[TpuBeseHHBIN TpUMeEDP MOKAa3bIBAET, YTO JAHHOE BhIpAa)KeHUe YIIO-
TpebJisieTcss COBCeM B MTHOM KOHTEKCTE 110 CPAaBHEHMUIO C yiKe ITPAKTHU-
YeCKU HeyIOTPeOJIAEMBIM B Pa3rOBOPHOU peun: «/laBalTe MMO3HAKO-
mumcs, s Oser.» — «fd — Tausa».

6. 3AKJIIOMEHUE

B Hacrosimen craTbe ¢ MIOMOIIBIO parMeHTa OTOOPAHHOTO HAMH
Marepuasia Mbl IPOJEMOHCTPUPOBAIIA INPHUMEDPHI YHOTPEOIEHUS
0e35KBUBAJIEHTHOU JIEKCUKU B yUeOHUKAX IO PYCCKOMY SI3BIKY KakK
WHOCTPAHHOMY, C KOTOPBIMU HaM IIPUXO/IMJIOCH pab0TaTh B TE€YEHUE
MOCJIETHUX JBAAUATU JieT. Tak Kak Bce MaTepHasbl anmpoOHpoBa-
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JINCh MHOTOKPATHO B HEMEIIKOM U IMOJIbCKOM ayIUTOPUAX U KaXK/[bIi
pa3 BCILIBIBAJIN T€ K€ caMble 3aTPYAHEHHUs ¢ 00bsICHEHHEM, YCBOE-
HHEM U MPAaBUJIbHBIM aKTHBHBIM YIIOTPEOJIEHHEM B PeUU ydalllHX-
Cs1 OTIPEIEJIEHHOTO IIACTa JIEKCHKH, MBI PEIIMIN CO3/IaTh Te3aypyc
u 6oJiee riIybOKO UBYYUTH ATy MPoOJIeMy. AHAIN3 U anmpobarus Ma-
Tepuasia Ha 3aHATUAX, IPOBEPKA CJIOB U BBIPAYKEHUH 110 Pa3/IMUHBIM
KOpIlycaM IIO3BOJIMJI NMPUHTH K OIpeJeJeHHBIM BbIBoAaM. HTak,
BO-IIEPBBIX, CJIEZyeT OTMETUTD, UTO OE39KBUBAIEHTHAS JIEKCHKA 3a-
HUMaeT 60Jiee 3HAUUTETHHOE MECTO, UeM MPE/JIaraoch U Mpejiara-
eTCsI CAMHUMHM aBTOPAMU M YIUTEIAMU. MHOTOUHCIEHHBIE JIEKCEMBI,
BBIPAKEHHUS U TEKCTHI, KOTOPbIE BKIIOYAIOTCS B AUAAKTHUECKHIE Ma-
TepUaJIbl, BBI3IBAIOT TPYAHOCTH Y YUAIIUXCS 0COOEHHO BBHU/IY CBOEH
JIAKyHAPHOCTH B POJTHOM SI3BIKE U KYJIBTyP€, HO TAKK€e BBU/LY YaCTOT-
HOCTH U cepsrl yroTpebiiennsa. Bo-BTOPHIX, HEKOTOPhIe 6E€359KBUBA-
JIEHTHBIE JIEKCEMBI ¥ BhIpaKeHHsI, 00HAPYKEHHbBIE B IU/TAKTUYECKUX
Martepuasax, 60Jbliie He ABISAIOTCA YIOTPeOJIsIeMbIMU, U UX BBEJE-
HMe Ha YPOKaX CTOUT TIATEIbHO IPOyMaTh. B-TPeThUX, IPUXOIUM
K BBIBOJY, YTO IPH BKJIIOUEHUM HEMEPEBOJUMBIX €IUHUIL SA3bIKa
B aKTUBHBIN JIEKCUYECKHUI 3amac PeKOMEH/IyeTCss COOTBETCTBEHHOE
IUIAHUPOBAHUE 3aHATUSA C IPUBJICYEHUEM JOTOJHUTEILHONH HH-
¢opmanuu pazuoro posaa. Takum o6pa3oM, HEMHOTO pacIIMPeHHOe
HaMU IIOHATHE O KyJIbTypeMax 1 COOpPaHHBIM MaTEPHAJI JAET TOTIOK
K JaJbHEUIINM HCCIe0BAHUAM KaK B 00J1aCTH SA3bIKO3HAHUS, TaK
U JIMHTBOAU/IAKTUKH.
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